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PROPUESTA DE RESOLUCIÓN DEL PARLAMENTO EUROPEO

sobre «Europeana - los próximos pasos»
(2009/2158(INI))

El Parlamento Europeo,

– Visto el artículo 151 del Tratado CE,

– Vista la Comunicación de la Comisión, de 28 de agosto de 2009, titulada «Europeana - los 
próximos pasos» (COM(2009)0440),

– Vista la Directiva 2001/29/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 22 de mayo de 
2001, relativa a la armonización de determinados aspectos de los derechos de autor y 
derechos afines a los derechos de autor en la sociedad de la información1,

– Vista la Recomendación 2006/585/CE de la Comisión, de 24 de agosto de 2006, sobre la 
digitalización y la accesibilidad en línea del material cultural y la conservación digital2,

– Vista la Comunicación de la Comisión, de 19 de octubre de 2009, titulada «Los derechos 
de autor en la economía del conocimiento» (COM(2009)0532),

– Vista la Comunicación de la Comisión, de 11 de agosto de 2008, titulada «El patrimonio 
cultural europeo a un clic del ratón – Avances en la digitalización y el acceso en línea al 
material cultural y en la conservación digital en la UE» (COM(2008)0513), 

– Vistas las conclusiones del Consejo, de 20 de noviembre de 2008, relativas a la biblioteca 
digital europea EUROPEANA3,

– Visto el informe final, de 4 de junio de 2008, del Grupo de expertos de alto nivel sobre 
bibliotecas digitales - subgrupo de derechos de autor - sobre la conservación digital y las 
obras huérfanas y agotadas,

– Visto el informe final, de mayo de 2008, del Grupo de expertos de alto nivel sobre 
bibliotecas digitales – subgrupo de asociaciones público-privadas – sobre las asociaciones 
público-privadas para la digitalización y la accesibilidad en línea del patrimonio cultural 
europeo, 

– Vista su Resolución, de 27 de septiembre de 2007, sobre «i2010: hacia una biblioteca 
digital europea»4,

– Visto el artículo 48 de su Reglamento,

– Vistos el informe de la Comisión de Cultura y Educación y las opiniones de la Comisión 
de Industria, Investigación y Energía y de la Comisión de Asuntos Jurídicos (A7-

                                               
1 DO L 167 de 22.6.2001, p. 10.
2 DO L 236 de 31.8.2006, p. 28.
3 DO C 319 de 13.12.2008, p. 18.
4 DO C 219 E de 28.8.2008, p. 296.
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0000/2009),

A. Considerando que en un entorno digital es fundamental garantizar el acceso universal al 
patrimonio cultural europeo y asegurar su conservación para las generaciones venideras,

B. Considerando que el bienestar y la diversidad del patrimonio cultural europeo común 
debería promoverse lo más ampliamente posible, y que los Estados miembros y las 
instituciones culturales, en particular las bibliotecas, desempeñan un papel clave en este 
esfuerzo a escala tanto nacional como regional y local,

C. Considerando que el patrimonio cultural europeo se compone en su mayoría de obras de 
dominio público, por lo que el acceso a ellas por la vía digital debería facilitarse en la 
medida de lo posible en formatos de alta calidad,

D. Considerando que hay que tener en cuenta la rápida evolución de las tecnologías y los 
consiguientes cambios en las prácticas culturales, así como los actuales proyectos de 
digitalización fuera de Europa, como Google Books y los resultados de la solución de este 
asunto en los Estados Unidos, 

E. Considerando que, hasta la fecha, sólo se ha digitalizado una pequeña parte del patrimonio 
cultural europeo; que los Estados miembros progresan a ritmos distintos y que la 
financiación pública asignada a la digitalización masiva es insuficiente,

F. Considerando que la digitalización del patrimonio cultural europeo beneficiará también a 
otros sectores, como la educación, la ciencia, la investigación, el turismo y los medios de 
comunicación,

G. Considerando que la tecnología digital constituye también un instrumento excepcional 
para las personas con discapacidad, 

H. Considerando que la legislación en materia de derechos de autor difiere ampliamente de 
un Estado miembro a otro dentro de la UE y que la situación de los derechos de autor 
sigue siendo incierta en el caso de una gran cantidad de obras, 

I. Considerando la necesidad de realizar esfuerzos urgentes para resolver la cuestión de un 
«agujero negro» respecto de los contenidos de los siglos XX y XXI, en el que languidecen 
en el desuso obras de gran valor cultural; que es necesario que, sea cual sea la solución 
que se tome, ésta tenga debidamente en cuenta los intereses de todas las partes implicadas,

Europeana - un paso clave en la conservación y la difusión del patrimonio cultural de 
Europa

1. Celebra la apertura y el desarrollo de la biblioteca digital europea (además de museo y 
archivo) de contenido de alta calidad denominada Europeana, como punto de acceso y de 
entrada único, directo y multilingüe al patrimonio cultural europeo; 

2. Subraya la importancia de desarrollar Europeana de modo que llegue a ser un servicio 
plenamente operativo, con interfaces multilingües y aplicaciones de «web semánticas» 
asegurando la alta calidad de las obras y de los datos accesibles en todo el mundo; 
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3. Lamenta las contribuciones tan dispares de los Estados miembros al contenido de 
Europeana y les anima a estos y a otras instituciones culturales a cooperar estrechamente 
en la digitalización de obras y a proseguir en el esfuerzo de elaborar planes de 
digitalización a todos los niveles posibles, evitando duplicaciones de esfuerzos, así como a 
acelerar el índice de digitalización de contenido cultural;

4. Destaca los beneficios económicos potenciales de la digitalización, puesto que los bienes 
digitalizados tienen un impacto económico importante, en especial en las industrias 
relacionadas con la cultura, y sustentan la economía del conocimiento; 

5. Señala que el portal debería tener en cuenta las necesidades de las personas con 
discapacidad, que deberían poder gozar del pleno acceso al conocimiento colectivo de 
Europa; anima, por lo tanto, a los editores a que faciliten el acceso a las obras con 
formatos accesibles a las personas con discapacidad;

6. Subraya que Europeana debería convertirse en uno de los principales puntos de referencia 
para la educación y la investigación; considera que, integrada de forma coherente en los 
sistemas educativos, podría acercar a los jóvenes europeos a su patrimonio cultural y 
literario;

7. Insta a la Comisión y a los Estados miembros a que adopten todas las medidas necesarias 
para evitar lagunas de conocimiento entre Europa y los Estados Unidos y para asegurar el 
pleno acceso de los ciudadanos europeos a su propio patrimonio cultural; 

8. Acoge con satisfacción la decisión de la Comisión de renovar el mandato del Grupo de 
expertos de alto nivel, que contribuye a una visión compartida de las bibliotecas digitales 
europeas, y sirve de apoyo a las soluciones prácticas de asuntos clave que afectan a la 
accesibilidad al material cultural;

Mayor y mejor contenido para Europeana 

9. Anima a los proveedores de contenido a que aumenten la diversidad de los tipos de 
contenido para Europeana, en particular el contenido audio y visual, prestando especial 
atención a las obras que se deterioran fácilmente y respetando al mismo tiempo los 
derechos de propiedad intelectual, en particular los derechos de los artistas intérpretes o 
ejecutantes;

10. Está convencido de que los contenidos que son de dominio público en el mundo analógico 
deberían seguir siéndolo en el entorno digital incluso después del cambio de formato;

11. Pide a las instituciones culturales europeas que asumen la tarea de digitalizar sus 
contenidos de obras de dominio público que los pongan a disposición a través de 
Europeana y que no restrinjan su disponibilidad al territorio de su país;

12. Subraya que es necesario encontrar soluciones para que Europeana pueda ofrecer también 
obras protegidas por derechos de autor y obras agotadas o huérfanas mediante un enfoque 
«sector por sector», cumpliendo a la vez las leyes en materia de propiedad intelectual; 
opina que convendría favorecer soluciones como la concesión de licencias colectivas 
ampliadas u otras prácticas de gestión colectiva; 
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13. Apoya la intención de la Comisión de establecer un sistema simple y rentable de comercio 
de derechos para la digitalización de obras publicadas y su disponibilidad en Internet, 
colaborando estrechamente con todas las partes implicadas;

14. Celebra y apoya, por consiguiente, las iniciativas como el proyecto ARROW1, en 
asociación entre los titulares de los derechos y los representantes de las bibliotecas, en 
particular teniendo en cuenta que estos intentan identificar a los titulares de derechos y sus 
derechos y esclarecer la situación de los derechos de las obras, inclusive si éstas son obras 
huérfanas o agotadas;

15. Se muestra partidario de una solución a escala europea para la digitalización y la difusión 
de obras huérfanas, empezando por definirlas claramente, estableciendo normas comunes 
(incluida la de la debida diligencia aplicada en la búsqueda de sus propietarios), y 
resolviendo la cuestión de la posible violación de los derechos de autor cuando se utilizan 
obras huérfanas;

16. Señala la necesidad de desarrollar tecnologías capaces de asegurar la conservación digital 
sostenible a largo plazo, la interoperabilidad de los sistemas de acceso a los contenidos, la 
navegación multilingüe y la disponibilidad de contenidos y un conjunto de normas 
unificadas;

Cuestiones de financiación y gobernanza

17. Subraya que la creación de un modelo sostenible de financiación y gobernanza es 
fundamental para la existencia a largo plazo de Europeana;

18. Subraya que, con el fin de afrontar los elevados costes de la digitalización y la presión del 
tiempo, será necesario desarrollar nuevos métodos de financiación, como las asociaciones 
público-privadas, sobre la base de condiciones y directrices comunes claras;

19. Subraya que una parte sustancial de la financiación deberá proceder de las contribuciones 
públicas y propone tener en cuenta el proceso de digitalización bajo la égida de la 
Estrategia de Lisboa, e incluir parte de los costes de digitalización en el próximo Marco 
Financiero Plurianual a través de los programas comunitarios;

20. Propone organizar una campaña con el título «Únete a Europeana» sobre los esfuerzos de 
financiación para elevar la sensibilidad con respecto a esta cuestión y su urgencia, y 
recomienda que parte de los recursos asignados a Europeana se destinen a promover esta 
biblioteca entre el público más amplio posible;

21. Acoge con satisfacción la contribución actual de la Fundación de la Biblioteca Digital 
Europea facilitando acuerdos formales entre museos, archivos, archivos audiovisuales y 
bibliotecas sobre la manera de cooperar en el suministro y la sostenibilidad del portal 
conjunto Europeana;

22. Opina que las instituciones culturales deben continuar desempeñando un papel principal 
en el futuro modelo de gobernanza de Europeana;

                                               
1 Registros accesibles de información sobre derechos y de obras huérfanas
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23. Encarga a su Presidente que transmita la presente Resolución al Consejo y a la Comisión, 
así como a los Gobiernos y los Parlamentos de los Estados miembros.
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

Europeana1 – biblioteca, museo y archivo europeos en línea – abrió en noviembre de 2008 
como parte de la iniciativa de la Comisión relativa a una biblioteca digital:  el objetivo de esta 
iniciativa es facilitar a todos el acceso en Internet al patrimonio cultural y científico europeo.
En la actualidad, Europeana ofrece 4,6 millones de obras digitalizadas, incluidos libros, 
mapas, vídeos y fotografías. El objetivo es alcanzar los 10 millones de objetos para junio de 
2010, cuando está previsto el lanzamiento de una nueva versión de Europeana. La segunda 
fase del proyecto verá el lanzamiento en 2011 de una Europeana.eu plenamente operativa, que 
cobrará un carácter más multilingüe y contará con más páginas web semánticas. El valor 
adicional consiste en que Europeana permitirá a los usuarios encontrar información en sus 
propias lenguas maternas. 

Europeana está cofinanciada por el programa eContentplus, el programa para la 
competitividad y la innovación y por algunos Estados miembros e instituciones culturales.

La Fundación de la Biblioteca Digital Europea se creó con el objetivo de facilitar el acceso 
intersectorial al patrimonio cultural europeo. Trata de facilitar acuerdos formales entre 
museos, archivos, archivos audiovisuales y bibliotecas sobre la manera de cooperar en el 
suministro y la sostenibilidad del portal conjunto Europeana. Asimismo tiene por objeto 
ofrecer un marco jurídico para su utilización por la UE para fines de financiación y como 
trampolín para la futura gestión. 

La gestión del sitio corre a cargo de la oficina de Europeana, albergada por la Biblioteca 
Nacional de los Países Bajos. Son más de mil las instituciones culturales que aportan 
actualmente contenidos a Europeana (directamente o a través de agregadores) y más de 150 
las que participan en su red de socios.

En la actualidad, la Comisión examina la fase siguiente del desarrollo de Europeana. El 
objetivo es garantizar que Europeana y las políticas subyacentes de digitalización, 
accesibilidad en línea y conservación digital proporcionen a la cultura europea una visibilidad 
duradera en Internet y conviertan nuestro patrimonio común y diverso en parte integrante de 
la infraestructura europea de la información en el futuro.

También se lanzó una consulta pública sobre el desarrollo posterior de Europeana. Entre otras 
cosas, trataba de la manera de hacer participar al sector privado en el desarrollo posterior de 
Europeana a través de asociaciones público-privadas, y de cómo buscar a través de Europeana 
contenidos sujetos a derechos de autor.

En su Resolución de 27 de septiembre de 2007 sobre «i2010: hacia una biblioteca digital 
europea», el Parlamento Europeo manifestaba su firme apoyo a la idea de establecer una 
biblioteca digital europea en forma de punto de entrada multilingüe común al patrimonio 
cultural europeo.

Ahora que Europeana se está haciendo realidad, necesita un apoyo político claro por parte del 
Parlamento Europeo, puesto que la capacidad para mantenerse y la calidad de este proyecto 

                                               
1 http://www.europeana.eu
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dependen de la creación de un modelo de gobernanza y de financiación sostenible, de que se 
hallen soluciones para materiales sujetos a derechos de autor digitalizados en masa, y de 
sensibilizar a la opinión pública de los Estados miembros de la importancia de este esfuerzo.

Principales cuestiones acerca del contenido

La digitalización de productos culturales, incluidos los libros, es una empresa amplia y cara 
que requiere una estrecha cooperación entre los titulares de los derechos, las instituciones 
culturales y las empresas de TIC, así como entre el sector público y el privado.

La selección del contenido que se digitaliza e incorpora a Europeana la efectúan los Estados 
miembros y sus instituciones culturales, en consonancia con sus políticas culturales y/o de 
información. 

La contribución de los distintos Estados miembros a Europeana es muy dispar, tanto en 
cuanto a número de objetos como a tipo de materiales. Europeana sólo dispone del 5 % de 
todos los libros digitales. Casi la mitad procede de Francia. Otros grandes países 
contribuidores son Alemania (16 %), los Países Bajos (8 %) y el Reino Unido (8 %). Todos 
los demás países contribuyen con un 5 % o menos cada uno. 

Teniendo en cuenta que se está llevando a cabo la digitalización masiva en otras partes del 
mundo, urge que nos comprometamos más seriamente con el trabajo de digitalización a gran 
escala del patrimonio cultural europeo. Conviene prestar especial atención a las obras frágiles 
y que pudieran desaparecer pronto y, entre ellas, el material audiovisual.

El objetivo inicial era centrarse en el potencial que aporta el material de textos no protegido 
por los derechos de autor. Por motivos legales, Europeana no incluye libros agotados (el 90 % 
del contenido de las bibliotecas nacionales) ni obras huérfanas (entre el 10 % y el 20 % de las 
colecciones nacionales), cuyos autores no se pueden identificar.

Al mismo tiempo, está claro que es necesario encontrar soluciones a la manera de incluir 
material sujeto a derechos de autor. Esto es especialmente importante si se quiere evitar un 
«agujero negro del siglo XX» � una situación en la que en la web se dispondría de mucho 
material cultural anterior a 1900, pero muy poco del pasado más reciente. Esto exige una 
buena colaboración entre las instituciones culturales y los titulares de derechos, respetando 
plenamente la legislación en materia de derechos de autor.

Un problema grave en particular existe en el ámbito de las obras huérfanas, es decir, las 
obras para las que resulta imposible o muy difícil encontrar a los titulares de sus derechos. La 
mayoría de los Estados miembros han progresado muy poco después de que la Comisión 
publicara en 2006 su Recomendación sobre la digitalización y la conservación digital.

El problema de las obras huérfanas ha suscitado una atención creciente como resultado de la 
solución del litigio relativo a Google Book Search en los Estados Unidos, que afecta a muchas 
de estas obras. (Google Books es un proyecto comercial desarrollado por uno de los actores 
más importantes en el mercado de servicios Internet. Permite a los usuarios visualizar en línea 
libros de dominio público o fragmentos de libros sujetos a derechos de autor realizando una 
búsqueda basada en palabras clave). Esta solución consiste en un acuerdo entre Google y la 
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Asociación de Editores Estadounidenses y el gremio de los autores para poner fin a un litigio 
por violación de los derechos de autor. El acuerdo de los Estados Unidos sólo se aplica a la 
explotación comercial de libros por Google en los Estados Unidos.  No obstante, podría 
producirse una laguna de conocimiento entre Europa y los Estados Unidos en el caso de que, 
como consecuencia de este acuerdo, sólo se pudiera acceder a los libros digitalizados de 
autores europeos desde el territorio de los Estados Unidos. Google podría convertirse en un 
monopolio de facto como única fuente de enorme poder en el descubrimiento, la distribución 
y la venta de libros.

Por consiguiente, la Comisión debe estar muy atenta al desarrollo de esta situación. Es 
necesario adoptar todas las medidas necesarias para evitar una nueva brecha digital y proteger 
los intereses europeos a largo plazo. La manera de proceder europea es distinta al enfoque de 
Google, puesto que Europeana es un servicio accesible a escala mundial, y pretende ofrecer 
contenidos de alta calidad en el pleno respeto de la legislación en materia de derechos de 
autor. No debemos olvidar esto a la hora de buscar soluciones a los numerosos problemas que 
surgen en torno a la legislación en materia de derechos de autor, que además difiere 
considerablemente entre los diferentes Estados miembros de la UE.

Por el momento, las iniciativas como ARROW (Registros accesibles de información sobre 
derechos y de obras huérfanas), un proyecto que permite a cualquier usuario verificar si una 
obra está disponible, agotada o huérfana utilizando una interfaz desarrollada a escala europea 
y obtener información sobre los titulares de los derechos de autor, son herramientas muy 
útiles que facilitan el comercio de derechos de las obras huérfanas.  

Los proyectos de digitalización en curso en Europa muestran un problema emergente con el 
material de dominio público tras el cambio de formato. Es muy importante que los libros de 
dominio público en el mundo analógico sigan siendo de dominio público en el mundo digital 
y que estén accesibles a una audiencia lo más amplia posible. Existe un enorme abanico de 
enfoques en Europa que suscitan cuestiones legales sobre los derechos creados por la 
digitalización.

Entre los puntos problemáticos en relación con el material de dominio público se encuentra, 
por ejemplo, la asunción de un nuevo nivel de derechos que se crearían por la digitalización, 
la concesión de derechos exclusivos sobre obras de dominio público a la empresa 
digitalizadora, así como las limitaciones territoriales para acceder a contenidos culturales que 
pudieran agravarse durante el proceso de digitalización. 

Cuestiones financieras

El modelo financiero para la biblioteca europea digital ha pasado de estar exclusivamente 
financiada por la Comunidad (hasta 2009, a través del proyecto EDL-net, cofinanciado en el 
marco del programa eContentplus) a ser un modelo en la que la financiación no sólo procede 
de la Comisión (a través del programa para la competitividad y la innovación), sino también 
de los Estados miembros, de algunas instituciones culturales así como del patrocinio del 
sector privado (desde 2009 hasta finales de 2013). 

Será necesario desarrollar nuevos métodos de financiación y encontrar un modelo financiero 
sostenible a partir de 2013 y en adelante.
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Una de las maneras que se barajan es pasar de la actual financiación basada en proyectos a 
asociaciones público-privadas y contribuciones mejor estructuradas por parte de las 
instituciones públicas. 

Las asociaciones público-privadas pueden desarrollarse de diversas formas, como el 
patrocinio privado, el pago de los enlaces facilitados por Europeana al contenido de 
organizaciones que generan ingresos de ese contenido, así como modelos de asociación de 
mayor alcance, en los que el sector privado participaría directamente implicado en la gestión 
de Europeana y generaría ingresos por este concepto. Esto se haría siempre sobre la base de 
condiciones y de directrices comunes claras. 

Los modelos de financiación pública deberán incluir tanto una mayor contribución por parte 
de los Estados miembros como una contribución continua de la Comunidad a partir de 2013.

Una de las tareas más inmediatas será abordar el proceso costoso de la digitalización masiva 
en el marco de la actual Estrategia de Lisboa. Una opción sería cubrir parte de los costes de la 
digitalización a través de la próxima generación de programas comunitarios y tener esto en 
cuenta en el próximo Marco Financiero Plurianual. La recesión económica actual no puede 
ser un motivo para recortar la financiación para la sociedad de la información, la 
digitalización y similares.

Se necesita una campaña adecuada para la futura financiación, incluidas conferencias para 
recaudar fondos, con el fin de sensibilizar a la opinión pública acerca de Europeana y, más 
ampliamente, del enorme volumen de trabajo y esfuerzo necesario para lograr progresos 
significativos en la tarea de digitalización a gran escala del patrimonio cultural europeo. 


